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L AGaii aTeIHIaFBI Kazak yITTBIK megarorukanblk yHuBepcuTeTi, Anmarts K., 050010, KazakcTan
PecrryOmmkacsr

Maxanaoa "peyenyus" yevimvina MYCIHIK 0epinedi JcoHe OHblY EbLILIMHLIY IPMYypIi
cananapviMer KyMaHci3 OAulaHblcbl KOpcemineoi, OHblH MAHI KOMNAPAMUBUCMIK 3epmme)iepoin
MaHI peminde awvliadvl. Makanada ocel maceneze KamviCmbl MAmMepuaioapaa wouy icacaiaobi:
OKbIpPMAH  NIKIDI  Meopuscvl, KOPKeM WbIRAPMAHbL ICMEMUKAIbIK  KAObLI0ay epeKueniecl,
ICMemuKanvly Kaobwlioay npoyeci, KaOulioayuibl MaoeHuem, peyenyus memikmepi dHcaHe m.o.
Maxkanaoa peyenyus meopuscsl Hcapvik Kopeoi, 0Jl OKbIPMAaH NIKIpi 20e0u meopusColHbIH HYCKACHl
bonbin Mabwiiadvl, oHOa POIp OKbIPMAH 20e6u MamMiHOI KabwbLI0ayObly JHCIHe MYCIHOIPYOiH
oapanvievl cvizvliadvl. Conoali-aK mMakaiaoa 0acmankvl JHcoHe KeliHel (Kaumanama) peyenyus
Y2bIMOApbl AUIBLIbIN, KOMMYHUKAMUBMIK KAMApObly JNOSUKAILIK cXxemacvl OepineeH. Maxanaoa
20edbu  wvleapmansvl  wem mindi  opmada peyenyusiiayovly O63eKmi npooIeMAcbiHA  HA3ap
ayoapuliadsl. O3exmi JcoHe Nepcnekmusanvbl MaKblpblnmapovly OIpi - AAKMAIMAagan MamiHOi
peyenyusnay. Ocvuiatiwa, Mmakaiada peyenyusza  OaulaHvlcmvl  20e6u  npoyecmepoiy
epexuenikmepli auiblibin, JICYMbICMA 20eOuemmany KiacCUuKmepiniy enoexmepi MeH COHebl
OHIICHLILOBIKMAPOA&bl 2ANLIMOAPObIY eHOeKmepi KOPIHIC manmol.
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Artistic work reception as a literary problem

Zh. B. Ibrayeval, B.P. Abuova®

1Kazakh national pedagogical university named after Abai, Almaty, 050010, Republic of
Kazakhstan

The article provides the ‘reception’ concept interpretation and points out its undoubted
connection with various areas of study, reveals its essence as a subject of comparative research.
The paper presents an overview of the stated problem: the reader-response theory, the aesthetic
perception peculiarity of artistic work, the aesthetic perception process, perceiving culture,
reception mechanisms, etc. The work highlights the reception theory, which is a version of reader
response literary theory that emphasizes each particular reader’s reception and interpretation in
making meaning from a literary text. Besides, the article reveals the primary and subsequent
(secondary) reception concepts and provides a logical framework of the communicative series. The
article pays attention to the topical issue of the literary work reception in a foreign language
environment. One of the topical and promising issues is the unfinished text reception. Thus, the
article reveals the features of the literary processes associated with reception, the work reflects the
writings of licensed literature classics and the scientists’ writings from recent decades.
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Cmamovsa nocesweHa 6onpocam UHMEPNPemayuu Xyo00XHCeCmE8eHHO20 MeKCma ¢ NO3UYUl
cospemennoll meopuu  Ouckypca. OnpedeneHbl MEHOCHYUU pACCMOMPeHUsi OUCKYPCA KAk
KOMMYHUKAMUBHO-KOCHUMUBHO20 (DEHOMEHA, BKII0UAIOWe20 KAk npooyyupyemvlii mekcm, max u
IKCMPATUHSBUCTIUYECKUE (DAKMOPbL, BAJICHble Ol NOHUMAHUSL U  8OCHPUSIMUSL  MEKCMOBOU
ungopmayuu. ObocHosana mooenb OUCKYPCUBHO-2EPMEHEeSMUYEeCKas UHMepnpemayuu mexkcma ¢
VUemoMm KOMNJIEKCHO20 AHANU3A GHEUHe20 (UCMOPUKO-KYIbIMYPHO20) U GHYMPEHHE20 KOHMEKCmda
(KOHMeKCMYanbHblll AHATU3 6 €20 MPAOUYUOHHOM NOHUMAaHuu). B pesynomame amanusa u
uHmMepnpemayuy, HAnpaeieHHol HA NOUCK KIIOYEBbIX CMbICIO8 6 MeKcme, Onpedenstomcsl
OOMUHAHMbBL  MEKCMONOPONCOaue20  OUcKypcda.  Bovisenenvl  menoenyuu  OUCKYPCUBHO2O
cmbicionopodcoernust 6 pacckase icexa Jlonoona «Jlobosw k ocusnuy. Ha ocnose ucciredosanus
BCKpbIMbL  OUCKYPCOOOpasyouue KOHYenmvl aHaiuzupyemoeo npousgedenus. Iloduepxusaemcs
B03MOJICHOCHb UCNONb308AHUSL ABMOPCKOU UHMEPNPEMAYUOHHOU NPOSPAMMbL, BONIOUEHHOU 6
OUCKYPCUBHOIU CIPYKIMYPe XYO0HCeCMBEHHO20 MEeKCMA U CNOCOOCMEYoujeti NOHUMAHUIO UHMeEeHYUll
aemopa, 6 NpaKkmuueckou yueOHolu pabome. Bce ebl0gucaeMble NONONCEHUS ULTIOCMPUPYIOMCS
KOHKPEMHbIMU NPUMEPAMU.

Kniouesvie cnosa. unmepnpemayusi, OUCKYpC-AHANU3, XYOOHCECMBEHHBIL MEKCM, OUCKYPC,
OUCKYPCOOOPA3YIOWUli KOHYenm.

BBEJIEHUE

OauuM u3 NOpOOJEMHBIX BOIPOCOB COBPEMEHHOM JIMHTBUCTUKU SBJISIETCS DPa3BUTHE
TPAHCKYJBTYPHBIX M TPAHCIWHIBAJIBHBIX KOMIIETCHLIMH PELMIIMEHTOB € IIOMOLIBK JHUCKYpC-
aHaJu3a XYyJO’KECTBEHHOIO TEKCTa. OTH KOMIIETEHIMM, IpeACTaBlIeHHbIe Accouuanuein
coBpeMeHHBIX 513bIKOB (CLLIA), HampaBieHbl Ha UHTErPaLMI0 «KPUTUYECKOIO S3bIKOBOI'O CO3HAHUS,
UHTEpIIpeTallMM W IepeBoja, dcreTudeckoro Bocopuatus» [1, 100] Tekcra. CornacHo
uccnenoBaHusiM [2, 3, 4], B HOBBIX OOCTOSATEIbCTBAX LIEHHOCTh XYJOXKECTBEHHOW JMTEpaTyphl
3aKJII0YAETCs B TOM, YTOOBI MOOYAUTH PELIUIIMEHTA K KPUTUUECKOMY U TBOPUYECKOMY MBILUIEHUIO U
HE3aBHCHMBIM HMHTEpIIpeTalusM. B 3TOM IUIaHEe BaXXHO IOBBICUTH CYITECTHBHBIA ITOTEHIMAI
UCCIIETyeMbIX XYI0)KECTBEHHBIX TEKCTOB C IIOMOIIBIO MHTEPHPETAUU UX JUCKYPCHBHOI'O
cyoctpara [1, 102].IIpu 3ToM Ba)kHO YTOYHHTbH, YTO CPEIUd MHOTMX JIEPUHHULMN AUCKYpCa MBI
UCIOJIb3YEM €0 KOTHUTHUBHYIO CYIIHOCTh, SKCIUTMIMPOBaHHYIO B MoHOrpadpuu H.®. Anedpupenko
[3]. C 2T0i1 TOUKHM 3peHMS MOJ AMCKYPCOM MOHMMAETCS CI0KHOE KOMMYHHUKAaTHBHO-KOIHUTHBHOE
SBJIGHUE, B COCTaB KOTOPOTO BXOJAUT HE TOJBKO caM TEKCT, HO U pa3iIUyHbIe
HKCTPAIMHIBUCTHYECKHE (AKTOpH! (3HAHME MHUpA, MHEHHs, LIEHHOCTHBIE YCTAHOBKH), UTparolliue
BAOXHYIO POJb I TMOHHMaHUS M BOCIPUATUS HHGOpManuu. DJIeMEHTaMH IJUCKypca ClyXart:
U3JaraeMble COOBITHSI, YUaCTHUKH 3THX COOBITHH, epdopmaTiuBHas MHGOpMALUS U «HE-COOBITUSY,
T.€. 00CTOSTENBCTBA, CONMPOBOXKAAIOIINE COOBITHA, (OH, OIIEHKA YYACTHUKOB COOBITHS U T.I. [3,
23].

Lenbto paboThI SIBIISIETCS UHTEPIPETALUS TEKCTA C MO3ULMN KOTHUTUBHON TEOPUHU TUCKYypCa,
4T0, COOCTBEHHO, U OIIpeeIsieT HayYHYI0 HOBH3HY HCCIIEIOBaHMUS.

[IpakTueckoe 3HaueHHE PAOOTHI COCTOUT B BO3MOXKHOCTH aJalTallid TPEACTaBICHHBIX
CIOCOOOB JIUCKYPCHUBHOTI'O aHAIM3a XYJ0’KECTBEHHOTO TEKCTa B MIpoIllecC OOyUeHUs S3bIKY, IS
(bopMHPOBaHUS Y CTY/IEHTOB HaBBIKOB JIUCKYPCUBHO-TE€PMEHEBTHUECKON MHTEPIIPETALINN TEKCTA.

MeTo10/I0rHYECKUM OCHOBAHMEM MCCIIE0OBAHUS CIIY>)KUT JIMHIBOIpAarMaTuyecKas aJanTarus
npenioxenHoro H.®. Anedpupenko [3] AMCKYpCUBHO-TEPMEHEBTUYECKOTO INPUHIMIA aHATU3a
XY0’)KECTBEHHOT'O TEKCTa, KOTOPbIH BKIIOYAET B ce0s1 KOMITJIEKCHBIN aHaJIN3 BHEIIHETO (MCTOPHKO-
KYJIbTYPHOTO) M BHYTPEHHEro KOHTEKCTa (KOHTEKCTYalbHBIH aHalIu3 B €ro TpaJuLHOHHOM
NOHMMaHuM). JINHIBUCTHYECKAs TeéPMEHEBTHKA, HallpaBJieHa Ha MOHUMaHUE BHEITHETo (MCTOPHKO-
KYJIbTYPHOTO) M BHYTPEHHErO0 KOHTEKCTOB, 0€3 KOTOPOr0 HEBO3MOXXHO PACKPBITHE TTyOMHHBIX
CJIOEB CMBICIIOBOT'O COJIEPKaHUS XY OKECTBEHHONW KAPTUHBI MUPA B aHAIIM3UPYEMOM TEKCTE.
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JIMHIBO-TepMEHEBTUYECKHE BO3MOXHOCTH aNalTUPYEMOr0 HaMU METOAAa IMPEICTABICHbI
CJIENYIOILEN CUCTEMOM UCCIIEI0BATEIbCKUX TPUEMOB:

1) ompeneneHue OOIIEH HCTOPHUYECKOM W KYJbTYPHOW CpEIbl, IOJIOKEHHOH B OCHOBY
aBTOPCKOT'O HappaTHBa;

2) BBISBICHUE JIMHTBOKYJIBTYPHBIX IOMHHAHT, >KU3HEHHBIX pealuii U 0ObIYaeB, KOTOpPHIE
NPUIAIOT HEOOXOANMbIE KOHHOTAIMY B aHATM3UPYEMBIX TUCKYPCHUBHO 3HAYUMBIX COOBITHSX;

3) knacTepHbIi NpuéM, MO3BOJSIOUIUN OCMBICIUTE MEXaHHU3MbI BepOamu3alnuu 0a30BBIX
KOHIICTITOB, MPECTABISAIONINX KOHIENTOC(EPY aHATTU3UPYEMOT'O XY I0’)KECTBEHHOTO TEKCTa,

4) BbISIBJICHHE CMBICIIOBBIX KaHAJOB, IO KOTOPHIM CMBICIOBBIE KiacTephl OOBEAUHSIOTCS B
OJTHO COOBITHITHO-KOMMYHHUKATUBHOE 11€J10€ — TUCKYPCUBHBIN CyOCTpaT TEKCTa;

5) ompenenenue cBOeoOpa3usl BOIUIOUICHHS B TEKCTE aBTOPCKUX HHTEHIMM (HAa OCHOBE
CBEICHUI, IOJYUYEHHBIX C IOMOILIBIO MIPEABIAYILNX IPUEMOB).

OCHOBHAA YACTb

1 CooTHomeHHe XYyJ0/KECTBEHHOI0 TeKCTa M [JAUCKYpca KaK JHHIBHCTHYeCKasi
npoogaema

[IpoGiema TekcTa W IUCKypca TpUBIEKaeT 0co00e BHHUMAaHWE YYCHBIX Ha pyOeke XX u
XXlBekoB. Pa3HooOpasHble NOAXOAbI K M3YYEHHIO TEKCTa IPEJCTaBIE€Hbl MHOXECTBOM
ONpe/ieNIeHUl TEKCTa, BBIACISAIONIMX T€ WM HMHBbIE €ro cpoicrBa. Tpu oOmmx noaxona K
MOHMMAaHMIO TEKCTa ONPEAEISIOT CIeAyIoIIUe ero uaAeHTUUIMpyroume cBoiicra: (1) BbICIINI
YpOBEHb peueBOM NeATENbHOCTH; (2) OCHOBHasg enuHuIa peud; (3) cpencTBO KOMMYHHKAIMH.
CoBpeMEHHBIN 3Tall JMHIBUCTUYECKOTO HCCIEIOBAaHUS TEKCTa XapaKTEpU3yeTCsi TEHACHLUEH
paccMaTpuBaTh TEKCT Kak (hOpMy KOMMYHHUKAIIH C TOYKH 3pEHUS TeOpuu auckypca. Kak ocHoOBHas
€IMHHULAa KOMMYHHUKAllUd M PEe3yJIbTaT PEUYEMBICIUTEIBHON AEATEIbHOCTU TEKCT IMPEICTABIIAET
co0Oi 1enocTHOe OO0pa3oBaHHME, COCTOSIIEE W3 KOMMYHHMKATUBHBIX U  (DYHKIIMOHAJIBHBIX
2JIEMEHTOB, OPIraHU30BAHHBIX B CUCTEMY JJISl PEUEBOM pean3allii KOMMYHUKAaTUBHOIO HAMEPEHUS
aBTOpa.

C ToukM 3peHHs uuTaTeds, 3TO OOBEKT IO03HABATEIbHOM JESATEIBHOCTH, COAEpKaIUN
KOHILENTYyalbHO 3HAYUMYI0 M KOMMYHHUKAaTHBHO HampaBieHHYI0 uHpopmanuoo. Choenuduka
XYIOKECTBEHHOTO TEKCTa 3aKioyaercs B: (a) €ro «MHOTOCIOWHOM M CEMHOTUYECKU
HEOJAHOPOJHONW» CTPYKTYpE, CIIOCOOHOW «TpaHC(HOPMUPOBATH TMOJYyUYEHHBIE COOOIICHUS U
TeHEepPUPOBATh HOBBIEY; (0) coleprkalleiicss B HeM 3cTeTHYecKord MH(pOpMalny, HalpaBIeHHOW Ha
TO, 4YTOOBI BBI3BAaTh OTKIMK Yy UWTATeNsd; B) HAIUYUM «KYJIBTYPHOW HaMSATH», KOTOpas
HPEIOCTABIISET YUTATEIIO0 BOBMOKHOCTD BKIFOUHTHCS B «IUATION» KYJIbTYp H 310X [1uT. mo 4, 390].
B Xyn0KeCcTBEHHOM TEKCTEB Pe3yibTaTe nepeuyHou AUCKYPCUBHO-IIPAarMaTUYeCKON AESITeTbHOCTU
aBTOpa OOHAPYKMBAETCS MHOTOMEPHAsl CBSI3b CMBICIIOBON apXUTEKTOHUKHU TEKCTa C HALIMOHAJIBHOMN
KyJIbTYpOH, B KOTOPYIO MOIpPY)KaeTcs 4YuTaTelb, BCTymas B JUAJOr C TEKCTOM B IIpoliecce
6mopuyHOU KOMMYHUKaTUBHOU JEATENBHOCTH [cM. 4, 120].

Takoe COUMOKYIBTYpHOE B3aUMOJIEHCTBUE MEXJAYy aBTOPOM M YMUTATENEM, PE3YJIbTaTOM
KOTOpOTO ABJIAETCA INPAarMaTUYeCKd OPUEHTUPOBAHHBIM CBSI3HBIM TEKCT B COYETaHUM C
SKCTPAJIMHIBUCTUUECKUMHU  (DaKTOpaMH, COCTaBIIIET BaXXHYIO MIIOCTacCh XYAOXKECTBEHHOIO
auckypcea. JuckypcuBHas I1€ATE€IbHOCTD CIYKHUT CPEACTBOM aKTyalIM3al[Ml CMBICIIOBBIX apXETUIIOB
TEKCTa, pacCCMaTPUBAEMBIX C TOYKU 3PEHUS MEHTAJIBHBIX MPOLIECCOB; MPOLIECCOB T€HEPUPOBAHUS,
nepepadoTKy, TpaHchopMalMM M TPAHCISALUHN CIOBECHO-XYI0’KECTBEHHOT0 mnockuia. [lo MHEHuIo
H.®. Anedupenko, «IMCKypc — 5TO TpoOIeCcC, cpela ¥ YCIOBHE TMOPOXKICHHUSI TEKCTa;, TEKCT—
MPOAYKT JUCKYpCa, a SA3BIK — CHCTEMAa €IMHHUL, KOTOpPHIE CIYKaT Ba)XKHEHUIIUM CpPEACTBOM
JMCKYPCUBHOM JEATEILHOCTH, IPUBOJIAIICH K BOBHUKHOBEHHUIO TekcTay [3, 21].

2  /IMCKYpCHMBHO-T€PMEHEBTHYECKHE AKLEHTbl MHTEPIpeTalud XYIA05KeCTBEHHOI0
TEKCTAa
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CoBpeMeHHBII MOAX0] K aHaIU3y TEKCTa MPEACTABIAET cOO0M MHTErpaLnio TPAaJUIIMOHHBIX
METOO0B ¥ TePMEHEBTHUYECKOTO MOTEHI[MaJIa HOBBIX IMHIBUCTHUYECKUX MApaJUTM B 3aBUCUMOCTH OT
LeJsel ucciaeJ0BaHusl.

TpaauumoHHO aHaNM3 TEKCTa MOJApa3AeyseTcs Ha JIMHTBUCTHYECKHH, JUTEpaTypHBIH,
CTUJIMCTUYECKHUH, (PUIIOJOTMUECKU U Ap.

JI.A. HoBUKOB, ompeensis 1eJib JUHTBUCTHYECKOTO aHAlIn3a KaK 00ecrieueHrne HeoOX0IUMBIX
IPUHIUIIOB TOHUMAHUS XYJOXKECTBEHHOIO TEKCTa, CIOCOOCTBYIOIIEIO €ro BOCIPHUITHIO Kak
ACTETUYECKOTr0 (peHomeHa, BBIEISIET B KA4eCTBE BAXKHBIX METOJOB JIMHIBUCTUYECKUU
KOMMEHTapUi, JIMHIBOCTUJIMCTUYECKHH aHAIN3 U LIEJIOCTHBIN JIMHIBUCTUYECKUH aHATIU3 C TIO3ULIUI
Kateropun obOpasa aBtopa [5, 22-26]. JIMHrBUCTHYECKMH KOMMEHTApHil MNpEACTAaBISET COOOi
CJIOBapHOE OOBSICHEHUE HETOHSTHBIX, PEAKHUX, YCTAPEBILUX, CHELU(PUUECKUX CIIOB M BBIPAXKECHUH,
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYP (OCHOBHBIM OOBEKTOM aHAJIN3a SIBISIETCS JIMHTBHCTUYECKUN YPOBEHb
TEKCTa, YaCTMYHO — HKCTPAJIMHIBUCTUYECKUM). JIMHrBOCTHMIMCTUYECKUH aHAIM3 HAIpaBleH Ha
UCClieIoBaHHEe OOpa3HBIX CPEICTB XYHO0KECTBEHHOTO TEKCTa, CHHTE3 KOTOPHIX (OpMHUpYET
ACTEeTUYCCKUN (P PEKT.

[lenoCcTHBIA JIMHIBUCTUYECKUNA AHAIN3, HAIPABICHHBIA HAa KOMIUIEKCHOE, MHOI'OIPaHHOE
(GUII0JIOTHYECKOE HCCIIEIOBAaHUE XYA0XKECTBEHHOI'O TEKCTa, OCHOBHBIM METOJO0M KOTOPOIO
SBIISICTCA M3yYCHHE TEKCTa ITyTEM OIPEIEIIEHUS €r0 00pa3HO-TI03TUYECKON CTPYKTYPHI, TO3BOJISET
paccMaTpuBaTh BCE 3TO B TECHOM €IMHCTBE C TEKCTOBBIM COOOIIEHHUEM M CHCTEMOM OOpa3HbIX
SI3BIKOBBIX cpencTB [5,25].

IIponiecc u3yueHHsI XYJOXKECTBEHHOI'O TEKCTa NPEAIojaraeT pacCMOTPEHUE 3JIEMEHTOB
Pa3NIUYHBIX YPOBHEH CTPYKTYpPBHI TEKCTa, KOTOpas (OPMHUPYETCS B pe3ysibTaTe B3aUMOJCHCTBUS
Pa3HOIUIAHOBBIX BUAOB HHGOpMalUU. AHAIU3UpyeMblil TeKCT pacckasa [xeka Jlongona «JI060Bb
K JKU3HM»BKIOo4aeT (BblaeneHHble W.P. [NambnepunsiM): copepxarenbHo-pakTyanpHyo (COU),
cogepxkarenbHo-koHIenTyansHyto (CKH) u  comepxarenbHo-noarexkctoByto (CIIM)  tumnsl
unopmarmu [6, 28]. ConepxarenbHo-(pakTyanbHas HHOOpMaLUs, BBIPOKCHHAs BEpOAIbHO,
SKCIUIMIUTHO, 00pa3yeT CIOKETHYIO CeTKy TekcTa. CopeprkaTelibHO-KOHIEeNTyalbHast UH(opMarus,
MPEACTABIISIONIAst COO0N TBOPUYECKH MEPEOCMBICIICHHOE, aBTOPCKOE MOHUMaHue (DaKTOB, COOBITHIA,
OTHOLICHUH MEXAY COOBITHSAMHU, M300paKEHHBIX B XYA0KECTBEHHOM MHpE MpPOM3BEACHUS,
U3BJIEKAETCS U3 BCETO TEKCTA.

Ha ocHOBe BbllIENepeUNCICHHBIX TUIOB HMH(OPMAIMK MOXHO OCMBICIHTh CKPBITYIO,
MOJTEKCTOBYI0O HMH(OpMAIMio, CBS3aHHYI0O C KOMMYHHKATHBHBIM HaMepeHHEeM aBTopa. B
COOTBETCTBMM C THUIAMHU TEKCTOBOW MH(OpMaIMK, CTPYKTYpUPOBAaHHBIMH HEpPapXUUECKH,
B3aMMOCBSI3aHHBIMH ¥ B3aMMO3aBHUCHMBIMH  €IMHUIIAMH, AaHAIW3 TEKCTa XapaKTepH3yeTcs
BCECTOPOHHMM PACCMOTPEHHUEM KOHLENTYaJIbHOTO, 0OPa3HOT0 U S3bIKOBOTO COJEP’KaHMs TEKCTa C
Y4ETOM KYJIbTYPHO-UCTOPUUECKOIO acnekTa. B aTom pakypce Hanbosnee 3(hPpeKTUBHBIM BbICTyMAET
JUCKYPCHUBHBIM aHAJINW3 XYHO0XKECTBEHHOI'O TEKCTa, MPEJCTAaBISAIOMNUNA COOOH KOMIUIEKCHOE
HCCIIEIOBAaHNE BHEIIHETO (MCTOPUKO-KYIBTYPHOTO) U BHYTPEHHETO KOHTEKCTa (KOHTEKCTYaJIbHBIN
ananu3). IlepBoocHoBO# nuckypc-aHanusa, cornacHo H.®D. AnepupeHko, sBiseTcs BbIIBIECHUE
KOMMYHHUKATHBHO-KOTHUTUBHOW KOPPEJSIIIMA PEYEBOTO CMBICIIA XYJOXKECTBEHHOTO TEKCTa U
JTMCKYpcooOpasyromux KoHientos [3, 184].

3 /IMCKYpCHMBHO-TepMeHEBTHYECKAS] KOpPpeasiuisl KOHTEKCTYaJbHOr0 CMBICIA H
TEeKCTO00Pa3yIUX KOHIENTOB

JluckypcuBHAsi MHTEpIpETalus JaHHOTO paccKa3a OCHOBBIBAETCS HAa MOHHMMAHUU €ro Kak
pe3yibTaTa KpeaTUBHOW JeATenbHOCTH aBTopa. OH mpexacTaBiseT coO0H KOMMYHHMKATHBHO-
HampaBlieHHOEe BepOajibHOE TBOpPEHHE, CoJeprKaliee CHelU(pUUYECKH 3aKOJUPOBAHHYIO aBTOPOM
MHpOpPMAIIHIO, ICTETUYECKas LIEHHOCTh KOTOPOHl BBIABISETCS B MPOIECCE €ro JAeKOAMPOBAHUS
(BocmipusiTusi)  yuTareneMm. JlekoaupoBaHHE — 3aJI0)KEHHOTO  aBTOPOM  COOOILEHHUS  €CTh
MHTEpHpeTays TeKCTOBOW MH(OpMAIUK, MOCTPOCHHAs HA MPUHLMIAX CTPYKTYPHON OpraHu3aluu
tekcta. Omnucanue (GOpMaNTbHO-CEMAaHTHUUYECKONM  OpraHu3aluy  XYA0KECTBEHHOIO  TEKCTa
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MPEANOaraeT KOMIIO3UIIMOHHO-TEMAaTUYECKYK0 MOJENb, B KOTOPOM TeMa MOCTYNAaTEIbHO
pa3BopauMBaeTCs OT Hadaja K KOHIy TEKcTa (9KCIIO3MLMSA, 3aBsi3Ka JEWCTBUSA, €0 pa3BUTHE,
KyJIbMHHALIUA, pa3Bsizka). Pa3BuTue crokera TEKCTa OT JKCHO3UIMH K pPa3Bsi3Ke OTOOpaKEHO B
CTPYKTYpE pacckasa.

AHanmu3upyembli paccka3, HamucaHHbd B 1905 romy, mpeacTtaBiseT cOOOM HMCTOPHIO O
YeJIOBEKE, BBDKMBILIEM B YPE3BBIYAMHO CIOYKHBIX YCIOBHUSX C BBIBUXHYTOW JIOABDKKOW M 0€3 ezbl
Omarozaps cBO€il BoJie K U3HU. DKCIO3ULMS 3HAKOMUT C ABYMS 30J0TOMCKATENISIMU: TJIaBHBIM
repoeM M €ro TOBapHIeM bHiiom, BO3BpamalOMIMMUCSA C 30J0TOM, U3MYYEHHBIMU U CIAOBIMH.
['maBHBIA Tepoil BBHIBUXWBAET JIOABDKKY M OCTAaeTCs OJHMH, OpOIICHHBIM buioM Ha mpou3BOI
cynp0bl. KpuTHueckuid MOMEHT TpeaaTelibcTBa buiuia MOXXET paccMaTpUBAThCS KakK 3aBs3Ka.
«Bill!» hecriedout. It was the pleading cry of a strong man in distress, but Bill's head did not turn.
The man watched him go... [7].

JlanbHeilee 1OCIEI0BAaTENbHOE pPA3BUTHE JACUCTBUS WIUIIOCTPUPYETCA CHUTYalUsSIMHU,
OIMCHIBAIOUIMMH BHEUIHUE U BHYTPEHHUE TPYJHOCTU U CTPAZaHMsl, KOTOPbIE IIPEOI0JIEBAET FePOM.
B KynbMUHAIIMOHHOI 4YacTH TEKCTa TJIaBHBIA repoil mMoOexIaeT B CXBaTKe C OOJBHBIM BOJIKOM,
IIpECAEAYIOUMM €ro, KOTOpBIM NPEJCTaBI€H KaK CHMBOJ CMEpPTU. MyXYMHY CHAcaloT YJIEHbI
Hay4YHOU SKCIEAULIMH, YTO ONPEAEIAECTCA KaK pa3Bsi3Ka JAeHCTBUSI.

B cooTBeTcTBHM C TeM, YTO 3aMbICENl aBTOpa MOXET OBITh PEKOHCTPYHMPOBAH TOJBKO W3
CaMoro TEKCTa, BAXKHO YMETh MHTEPIPETHPOBATh TEKCTOBOE COOOIICHHE C OMOPON Ha aBTOPCKHUE
curHaibl. HTeprnpeTanoHHas porpaMmMa, 3ajl0’K€HHasi aBTOPOM B TEKCTE, MPEACTaBIseT co00i
CUCTEMY CpEICTB MparMaTH4ecKoro (POKYCHpOBaHHUS S3BIKOBBIX SIBICHUU pa3HBIX ypPOBHEH B
«CUJIBHBIX» MO3ULUAX TEKCTa, CIIOCOOCTBYIOIIMX HWHTEPIIPETALMU TEKCTa B COOTBETCTBUU C
aBTOPCKUM 3aMbICioM. Kak H3BECTHO, «CHIIbHBIE)» MO3UIMU BKIIOYAIOT 3arojioBOK, smurpad,
MIPOJIOT, SIUJIOT, HAYaJI0 TEKCTa, KOHEIl TEKCTa, MOBTOPEHHUE, Mapajlien3M, Metadopy U T.1.

NMIMuuTHO B TEKCTE paccka3a BHMMAaHUE YHUTATells HAlpaBlAeTCsl Ha MOHMMaHHUE
aBTOPCKOI'O 3aMbiciia. 3aryiaBue pacckasa «JI1000Bb K KU3HU», COJIEprKalllee KIIOUEBHIE CIIOBA
JHCU3Hb U 110008b, OPUEHTHPYET HA TOHHUMaHUE WJEHHO-TEeMaTHYeCKOHW CYIIHOCTH paccKasa,
KOTOPYIO MOYXHO ONPEIEeNNUTh KaK >KaKIy *H3HHU, BOJIIO K JKU3HHU. YernoBeK, KOTOPBIN JIIOOUT
KH3Hb, JIEHCTBUTEIBHO XOUET >KUTh, Oopercsi, uToObl BbDKUTH. He cimyuwaitno M. P. Tanbnepun
OTpe/IeNsieT 3arojloBOK KaK «HEPAacKpbITOE COJEpXKaHUE TEKCTa», «Hauboyiee CKaTyro
COJIepKATENbHO-KOHIENTYabHYI0 MH(pOpMaIMIO», KOTOpas SBHO WJIM HESIBHO BbIpAaXaeT
HaMepeHUe aBTopa, ero ujero, KoHuent tekcra [6, 133]. B padorax H. A. HuxonuHoii 3aronoBox
KBAIM(pHUIUPYETCS «Kak abOpeBHaTypa CMbICIa BCErO TEKCTa», BbIpaXkas TeMy, MpPEICTaBIAA
CIOKETHYIO JIMHUIO WM yKa3bIBasi HA KOH(IUKT, BOBJIEKAET UMTaTEs B MUp TekcTa [8, 117].

Onurpad B OpUTHMHAIBHOM TEKCTE paccka3a OTChUIAET YMTATENs K MPOU3BEICHUIO XOMIIMHA
lapnenna «3om0TOUCKATENHNY, CBUACTEIHCTBYIOIIEMY O BPEMEHH 30JI0TOM JUXOpaaKd. Ddnurpad,
npoOyXJaroluii B TaMATH M3BECTHBIE KYJIbTYPHO-UCTOPHUYECKHE (DAKThI, CIYXKHUT 37ECh
MpeleeHTHbIM (eHOMEeHOM, KOTopblid, o MHeHuto B.B. KpacHbiX, sBIsieTcsi cTep)KHEBBIM
3JIEMEHTOM KOTHUTHMBHOM 0a3bl NpejicTaBUTENeH ONpeAeseHHON JIMHTBOKYJIbTYPHOH OOIIHOCTH
[9,133]. B nepuoa 3010TOH TUXOPaAKU MHOTHE JIIOH, KOTOPbIE OTHPABISIIMCH C HAJEXKI0M HAaUTH
30JI0TO, HE BBDKMBAJIM B TSDKENBIX YCIOBUSX WIM BO3BpALlAIUCh OONBHBIMH M O€IHBIMHU, Kak
MoKa3bIBaeT XAMJIMH ["apiaHg B CBOEM MPOU3BEICHUN:

Some will sink by the way and be laid
In the frost of the desolate earth;

And some will return to a maid,
Empty of hand as at birth [10].

Jlxex JIOHAOH MCNONB3YEeT B KauecTBe 3nurpada K CBOEMY TEKCTY 3aKIIOUUTENbHYIO 4acTh
npousBeaeHus X. ['aprnanga, moguepkuBasi TUM IUIaBHYIO M0 CBOETO MPOU3BEACHUS: HUUYTO HE
HUMEET CMBICIIA, KPOME KU3HU.

But this out of all will remain,
They have lived and have tossed;
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So much in the game will be gain,
Though the gold of the dice has been lost [10].

Hauaio TEKCTa, B KOTOpPOM IIPEACTABJICH TJIaBHBIN repoﬁ, YCJI0BUA U 06CTO$IT€J'H:CTB3, B
KOTOPBIX OH OKa3aJICd, aKOUCHTUPYCT BHUMAHHUC YUTATCIIA HaA KCJIIAHHUU BLI)KI/ITB.HaHpI/IMep: «He
fought with his fear and pulled himself together, groping in the water and recovering the weapon.
... He did not stop. With a desperation that was madness, unmindful of the pain, he hurried up the
slope to the crest of the hill over which his comrade had disappeared - more grotesque and comical
by far than that limping, jerking comrade. But at the crest he saw a shallow valley, empty of life.
He fought with his fear again, overcame it, hitched the pack still farther over on his left shoulder,
and lurched on down the slope» [7].

B xaxxaom npeiokeHnH BeIpakeHa 00pb0a 3a KU3HB: OH B3sUT ce0s B PYKH, MPEO0JIeT CBOM
CTpax, mpeBo3Morasi 60Jib, men Brepen. Bee nanpHeimme qeicTBUS Teposi MOKHO OMPEACIIUTh KaK
JIOTHYECKHH IUTaH BbDKMBaHHA. OH BCHOMHHAET KapTy MCECTHOCTHU, IIPOAYMBIBACT, B KaKOM
HaNpaBJICHUU JBUTaThCs, Pa3MBIILIIET, KaK OH J00epeTcs 10 TallHUKa ¢ boenpunacamu 0isi c60e20
Nnycmozo pyuchbs, pulOOJIOBHLIMU KPIOUKAMU U JIeCKAMU, HEOONbWOU Cemblo, HeOoIbUUM
KOoau4ecmeom MyKu, 60606 u KYCKOM bexona. Ero mpiciu o CpCACTBaxX BbDKUBAHHWA, HAXOOAIIUXCA B
Taf[HPIKe, BCCIAKOT €EMY HAACKAY. KpOMe 9TOro, OH IpCACTaBJIACT cebe ux ¢ bumiom IIyTh Ha IOT.
OH yBepsieT cebs B TOM, 4To buiut Oyzaer xaath ero y TaitHuka. [Ipu 3ToM OH 0co3HAET, 4yTo 00s13aH
3aCTaBUTh ce0s Tak AyMaTb, KaK 3aCTaBJIsI ceos ABUT'aTbCA, HECMOTPA HaA YKACHYHO 001JIb.
Hanpumep: «These were the thoughts of the man as he strove onward. But hard as he strove with
his body, he strove equally hard with his mind, trying to think that Bill had not deserted him, that
Bill would surely wait for him at the cache. He was compelled to think this thought, or else there
would not be any use to strive, and he would have lain down and died» [7]. IIpeogoneBast cTpax u
00J1b, TIaBHBIA T'epOMl 3acTaBisieT ce0s UATH, €CTh BCE, YTO HAXOMUT (OOJIOTHBIC STOJBI, PBIOY,
TOJIBKO BBbUTYIIMBHINXCH HTCHI_IOB), KUIIATUTL BOAY, YTOOBI COrpe€ThbCAa, IIOJ3TH, e6blicacvleantvb
NnociedHUe YACMuYbl JHCUBHU U3 O00YUCA 002100AHHLIX BOJKAMU KOocmell OJleHeHKd W T.J.
KiroueBrle cnoBa u3 HUIUTFOCTPUPOBAHHBIX KOHTCKCTOB YKA3bIBAIOT HA KCIIAHUC KUTh.

3aKIIOUYNTEILHBIN AKKOpJ TCEKCTAa BO3BBIIIACT MCETaKOHLCIIT (OKA3HEITI00nEe) HaaQ Apyrumu
Cy6KOHI_Iel'ITaMI/I. I'naBHBIN rep0171 BBIDKHUBACT. B 3TOM ciIy4dac BHHUMAHHC quTaTeist
CKOHICHTPHUPOBAHO Ha TEMC XHM3HH HC TOJIBKO CaMHM COACPIKAHUEM TEKCTA, NPCACTABICHHBIM
CUTyallusIMH, OIMUCBIBAIOMIUMU MMOBECACHUC CIIACCHHOTI'O I'e€posi, HO U JIEKCEMOU «hardtack», KOTOpas
MOYET CHMBOJIM3UPOBATh JKU3Hb KaK CpeAcTBO BhbKMBaHus. Hampumep: «But they privily examined
his bunk. It was lined with hardtack; the mattress was stuffed with hardtack; every nook and
cranny was filled with hardtack. Yet he was sane. He was taking precautions against another
possible famine - that was all» [7]. Cyxapu, KOTOpsIME OH HaOWJI CBOIl MaTpac, 3alOIHII BCE YIIIbI
B KarTe, KaK JIOTMYECKHU IPOJyMaHHbIE MEpPBI, NMPEANPHUHATHIE HA CIIydail BO3MOXHOTO T0OJIOAA,
TAKIKEC BbIPAKaKOT €T0 CUJIIbHOC KCJIAHUC KUTh.

«IIponecc wWHTEpHpETALIMM CBOAMTCS K CKPYIYJE3HOMY IIOMCKY CPEACTB BBIPAKEHUS
KOHIIENTa XYJOKECTBEHHOro mnpousBeaeHus» [l11, 75], T. e. uHTepnpeTanusi OCHOBaHA Ha
BBISIBJICHUN u aHaJIn3e OCHOBHBIX TEKCTOBBIX KOHIICIITOB, MOPOKAAOIINX JUCKYpC.
I[PICKprOHOpO)KI[aIOH_II/IC KOHICIITBI — 3TO «MHTCHUHUOHAJIBHBIC KJIACTCPbI pCUYU-MBICIIN, KOTOPBIC
CBOMM UMILTUIUTHBIM CYIICCTBOBAHUCM B onpe)leneHHoﬁ }IHCKprHBHOﬁ CUTyalluu IpCAroiararoT
MOSIBJICHUEC HOBBIX CCMAHTUYCCKHUX Y3JIOB B CEMAaHTHYECKOU CeTU XYOOXKECTBCHHOTO TCKCTa»[3, 35]
Ompeenenne TUCKYpPCOMOPOKIAAIOIIETO KOHIIENTa, BEpOATN3yeMOro ¢ MOMOIIBIO KITFOUEBBIX CIIOB,
INPUBOAUT K MOHMMaHMIO TIyOMHHOM wuzaen tekcra. CormacHo mHenuto H.®. AnedupeHnko,
KJIFOYEBBIE CJIOBA BBIAECISIOTCS CBOEH BHYTPUTEKCTOBOW MOJIMCEMHUEH; CEMAHTUYECKOW CBSA3BIO C
3ariiaBucMm, MHOXCECTBECHHBIMU ACpHUBALIMOHHBIMHA u aCCOMaTUBHBIMHU CBA3s4IMU,
01 YHKIIMOHAILHOCTBIO U CIIOCOOHOCTBIO CBEPTHIBATH OOIIYIO TEKCTOBYIO HH(popmalwio [3, 31].
Kaxk PCIPE3CHTAHTBl AUCKYPCUBHO Ba)XKHOU I/IH(I)OpMaLII/II/I, KIIFOYCBBIC CJIOBA CJIyXKaT IJid
peoOpa3oBaHus TEKCTa B AUCKYPC.

I/ICXOIUI A3 OTIIMYUTENIBLHBIX OCOOEHHOCTEN KITIOUEBBIX CJIOB, MbI BBIACIINIIN YCTBIPC I'PYIIIbL
0a30BbIX KIIOUEBBIX cjoB. IlepBas rTpymnma BKIIOYAaET CIIOBA, KOTOPHIE MPEACTABISIOT
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koHment«kusuby: «life» (11), «alive» (3), «live» (2), «survive» (2), a takxke «die» (10), «death»
(3), «dying» (3), «dead» (2), «deadly» (1).

Bropas rymma coaepXHuT c0Ba, CBSI3aHHBIC C KOHIEITOM «royoa». «hunger» (8), «famine»
(1), «starvation» (1), «<hungry» (6), «<hungrily» (1), «hunger-mad» (1), «hunger-sleep» (1), «hunger-
bite» (1), «fever for food» (1), «lack of food» (1), «eat» (12), «food» (6), «feed» (2), «nourishment»
(2), «hardtack» (3), «sea-biscuit» (1), «<meat» (1), «<meals» (1).

Tpetbsi rpymma COCTOMT W3 CJIOB, PENPE3CHTUPYIOMIMX KOHIENT «cTpax». «fear» (7),
«terrible» (5), «afraid» (2), «fearful» (1), «fright» (1), «panic» (1), «frightful» (1), «tread» (1),
‘threaten’ (1).

YeTBepTas rpyIina BKIOYACT CIOBA, CBSI3aHHBIC C KOHIENTOM «00ib»: «pain» (8), «painful»
(1), «painfully» (1), «ache» (2), «hurt» (3), «sick» (5), «suffer» (1), «weak»(2), «weakness» (5).

KOHL[eHT (OKHU3Hb», co;[epn(amuﬁc;l B Ha3BaHUU TCKCTA, OJIMLICTBOPAA )KI/ISHCJHOGI/IG, SABJIICTCA
JTUCKYpCOOOPa3yIOlUM, TMOCKOJIBKY MPEJICTaBIseT COO0OM «MEHTAJIbHBIA CrYCTOK, CXKaTyIO
ITyOMHHYIO CMBICIOBYIO CTPYKTYpy TeKcTa (BOIUIOIIEHHE MOTHBA, AaBTOPCKOTO 3aMbICA),
pa3BepThIBAHUE KOTOPOI MPOUCXOUT B MPOIIECCE MOPOKIACHUS TeKcTan[9, 210].

[Ipoananu3upoBaB KIJIIOUEBHIE CIIOBA, MCIOJIb3YEMblE II0 BCEMY TEKCTy, a TaKkKe
pacmlojoKEHHbIE B CHUJIBHBIX TEKCTOBBIX IO3UIHUAX, Mbl OMNPEACTUIN OCHOBHYIO HJCIO
npousBeneHus. JKusHp — camoe JparorneHHoe. UToObl BBDKUTH, HY)KHO OOpOThCS (IBUTraThCA
BIIEpe/l, MPEoI0JIeBaTh TPYAHOCTH KaK BHEUIHHE, TaK U BHYTPEHHME, HUKOTJa HE claBaTbcs). B
TEKCTe repoi mobdexaaer B 60ppOE ¢ MPUPOJION, OCTABASICH )KUBBIM B IKCTPEMATbHBIX YCIOBHSIX.
Hactonpko cunbHa B repoe Kaxkia K KU3HH, YTO B TEKCTE >KM3Hb HPEJCTaBISETCS Kak
caMOoCTOsITeNTbHAs CyOCTaHIIMS BHYTPU Y€JI0BEKa — KU3HEI00HeE.

ABTOp OJIMLIETBOPSIET *KU3Hb. JKU3Hb BHYTPH HEro cama JBHWrajga UM, HE Kellas yMHpaTh,
3aCTaBJIsAA €ro MO3TOMY MEPCABUTATHCA KaAK MOXKCET, IIMTATHCA YEM MOXKCET, CJIICAUTD 3a IOJ3YIIUM 3a
HuM 6onsHBIM BoskoM. Hanpumep: «Yet the life that was in him drove him on. He was very weary,
but it refused to die. It was because it refused to die that he still atemuskeg berries and minnows,
drank his hot water, and kept a wary eye on the sick wolf. ... He travelled in the night as much as
in the day. He rested wherever he fell, crawled on whenever the dying life in him flickered up and
burned less dimly. He, as a man, no longer strove. It was the life in him, unwilling to die, that
drove him on» [7]. B BblenpuBeieHHBIX KOHTEKCTaX KOHIENT <OKU3HBY BBIPAXKACTCS
CIICAYIOIIMMHU TPOIAMH: «JICU3Hb OMKA3BIBANACH YMUPAMbY, YMUPAIOWAS  HCUZHBY, « (HCU3HDB)
BCNBIXUBANA 8 HEMY, «HCU3Hb, He HCeNalowast YMUpamo ».

[IposiBneHne J00BM K KM3HM pEaU3yeTcss B CIEAYIOIIEM KOHTEKCTE IOCPEICTBOM
CIIOBOQOPM: «XOMmeNl JHCUMby, «OMKAZLIBANCA YMUPAMbY», HAX0O0ACL 8 MUCKAX cMepmu, «bpocan
gvi306 cmepmuy. Hampumep: «He knew that he could not crawl half a mile. And yet he wanted to
live. It was unreasonable that he should die after all he had undergone. Fate asked too much of
him. And, dying, he declined to die. It was stark madness, perhaps, but in the very grip of Death he
defied Death and refused to die» [7].

JIr000Bb K HU3HH MpPEJCTaBICHAa TOHUMAHUEM IepoeM MCTHHHBIX KU3HEHHBIX IIeHHOcTel. B
00pb0e€ 3a JKU3Hb BAKHO OCTaBaThCS YEJIOBEKOM, HE TEPSITh YEIOBEYECKOr0 IOCTOMHCTBA. B TekcTe
1300pakeHbl JiBa MPOTUBOIMOJIOKHBIX MEpCOHaXa: BUILI, KOTOPBIN MpeaaTenbcKu OCTaBUI CBOETO
TOBapHIlla yMUPaTh, HO, TaKE YMHUpas, CaM HE PACCTAJICS C 30JI0TOM, U TJIABHBIA T'€pOil, KOTOPHIN
OCO3HaBaJl IIEHHOCTh CaMOW JXU3HU: OH OpOCHJI C TPYJIOM JO0OBITOE 30JI0TO, CTaBlIee Ul HEro
00y30ii, a Tak)Ke He B3sUI 30J0TO buiuia, KOTOpoe OH BUJEIN, MIPEAIOIOKUTEIBHO, PSAOM C KOCTIMU
bunna. On He ctan rpeI3Th KOCTH buina, uToObl BEIKUTH, HO Bruin cranm Obl, Tak qyman moayMan
OH.

bnaronaps cBoell CTOMKOCTH TJaBHBIA Tepoil mpeojosieBaeT crpax, Oonb, romon. ['omo,
KOTOpI)II‘/'I npo6y>K)1aeT B HEM JKUBOTHBIC HWHCTHUHKTBI, BBI3BIBACT IIOMYTHCHUC CO3HAHMU,
TJUTIOIMHAIINK, CTal JJIs HEr0 CaMbIM CJIOKHBIM HCHBITaHHEM. MYKH T0JI0JIa HEBHIHOCUMBI I10
CpaBHEHHIO B JApyrod Oonpto (0o B HOre — ¢u3uveckas W OO0JIb JyIIEeBHAsl BCIEICTBUE
npeaaTenbcTBa buiia cOmpoBOXKIAOT TIIaBHOTO repos ¢ camoro Havana).Hanmpumep: «His ankle
had stiffened, his limp was more pronounced, but the pain of it was as nothing compared with the
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pain of his stomach. The hunger pangs were sharp. They gnawed and gnawed until he could not
keep his mind steady on the course he must pursue to gain the land of little sticks» [7].

HOCJ’IG,Z[CTBI/ISI rojoaa OKa3alld CHUJIBHOEC BOB,I[CI\/'ICTBI/IC Ha €r0 IICUXHKY, IICUXUKY YCIIOBCKA,
cwibHOTO JyxoM. COCTOSHHE TOJIOAa TOPOIWIO CTpax rojoja. B QunHame mpousBeneHUs MBI
BHUIHMM, KakK CHACIINNCSA TJIaBHBIA repoﬁ, OIMIPaBHUBUIKUCH IIOCJIE TAXKECIIBIX PICHBITaHI/II;'I, HE€ MOXCET
n30aBUTbCA OT cTpaxa rojoga. Crpax rojoja, MOCENUBIIMKCS B HEM, HE MOKHIAIOMIMK €ro,
3aCTaBIIIET €ro, YejJoBeKa B 37paBOM yMme, BecTH cebs crpanHo: Hampumep: «He gloated over the
spectacle of so much food, watching it anxiously as it went into the mouths of others. With the
disappearance of each mouthful an expression of deep regret came into his eyes. He was quite
sane, yet he hated those men at mealtime. He was haunted by a fear that the food would not last.
He inquired of the cook, the cabin-boy, the captain, concerning the food stores. They reassured him
countless times; but he could not believe the mand pried cunningly about the lazarette to see with
his own eyes» [7].

CTan rojioga HENIOCPECACTBCHHO CBA3aH CO CTpAaXOM CMEPTH, YYBCTBOM, KOTOPOC 3aCTaBJIACT
€ro 60p0TBCH 3a )KU3Hb. B IMpEOAO0JICHHUHU CTpaxa 60J'II/I, CTpaxa roJjoja, crpaxa CMCpPTHU IPOABIISICTCA
KHU3HETIOOMe — 0a30BbId  (UCKYPCOOOPa3yIOMIMiA) MAaKPOKOHIICTIT TEKCTa aHAIU3HPYEMOTO
paccCKasa.

BbIBO/IbI

JlucKkypcuBHAs MHTEpHpETalus XyI0)KECTBEHHOTO TEKCTa, OCHOBaHHAas HAa KOMILIEKCHOM
M0/IX0/JI€, IPEJCTABIIAIOIIEM COO0I MHTETPaLMIO JIMHIBUCTUYECKHX, XY10KECTBEHHBIX U UCTOPUKO-
KYJIBTYpPHBIX AaCIEKTOB, CIIOCOOCTBYET IOCTH)KEHUIO IJIyOMHHBIX CMBICIOB M aBTOPCKOM
uHTEeprpeTalMu TekcTa. [IpoBeneHHBbIM TUCKYpCUBHBIM aHanu3 pacckaza «J[:000Bb K KU3HU»
MO3BOJWJI  BBISIBUTH  JMCKYpPCOOOpa3yrolllde KOHLENThl MPOM3BEAEHUS, CIIOCOOCTBYOIUE
IIOHUMAaHHIO aBTOPCKOTO 3ambIcia. B 3ToM npossiserca cmbica BBea¢HHOro B. Hlnenepmaxepom
MIOHATHSI TEPMEHEBTUYECKOro Kpyra [l2], oTpakamolero HAEH UW3BEYHOM TPAaHCIALUU U
OECKOHEYHOIr0 Nepexosia ApYyr B JIpyra MBICIU U s3blKa — BaKHEHIIero (akropa MOHUMAaHUS U
UCTOJIKOBAaHUS TEKCTa. JTy K€ MbIciab pasBuBaeT u M. Xaiimerrep, yTBep)Kaasi, 4ToO 4EJIOBEK
OCBaMBaeT JEHCTBUTENBHOCTh B (hOpMe aMajora, KOTOPbIM OCYIIECTBISETCS MOCPEACTBOM SI3bIKa
[13]. IloaTBepxknmaercs BbICKa3aHHas Y4YEHBIM MbICAbL 00 0COOOM CMBICIE CIIOBECHO-
XYJ0’KECTBEHHOTO MOCTHKEHUSI KapTHUHBI MUpa. J(MCKYypCUBHO-T€pMEHEBTUYECKAsT UHTEPIIPETALINS
pacckaza Jxeka Jlonnona «JI1000Bb K JKM3HU» MOKA3bIBAET, YTO MPEANOHUMAHUE, IOHUMaHUE U
ATHOKYJIBTYPHBIE apXETHUIIBI — MPENNOCHUIKU JII000T0 XYA0KECTBEHHOIO MO3HAHUSI U PEQIIEKCHH.
MeTo10/IOTHYECKH 3HAYUMOM aKCHOMOM IIPEICTaBICHHOIO B CTAaTbe MCCIENOBAHUS SABIAETCS
CIENaHHBIH HaMU BBIBOJ O TOM, YTO JAMCKYPC SIBJISI€TCSI NEPBOOCHOBOM U TI'€PMEHEBTUYECKUM
MEXaHU3MOM peallu3alliil 3CTeTHUECKUX U TyXOBHO-HPABCTBEHHBIX (DYHKIMH XYI0KECTBEHHOIO
TEKCTa.
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UJ1.H. T'ymuneB ateianarsl Eypasus ynTTeK yEuBepcuteTi, Hyp-Cyuran K., 010000, Kazakcran
PecrryOmmkacsr
2Benropo MeMIIEKETTiK YITTHIK 3epTTey YHHBepcuTeTi, benropox k., 308015, Peceii deneparuscel

Maxana kepxem MmaminOi Kazipei 3aMAaH&bl OUCKYPC MeOpPUsiCbl MYPEbICbIHAH MYCIHOIpY
Macenenepine apHanean. JUckypc MamiHOIK aknapammuvl MycCiHy MeH Kadulioayod MAanbl30bl
MOMIHHIH O©3IH O0e OSKCMPANUHBUCMUKANBIK (DaKmoprapovl 0a KOCAMbIH KOMMYHUKAMUBMI-
KOCHUMUBMIK KYOblublC peminde Kapacmulpbliadvl. Maominuiy OUCKYPCUBMI-2epMEHEe8MUKANbIK
MyciHOipmeci 03iMeH CbpMKbl (MAPUXU-MIOEHU) IHCIHE TWKI KOHMeKCmKe (0aCmypii MAblHAOd
KOHMeKCMIK manoay) xeweHoi manioayovl kepcemeodi. Momindezi myuinoi mMazvlHanapowl izoeyee
basvimmanean MyciHOipy npoyeccinoe MamiHOI dcacayutbl OUCKYPCMbIY — OOMUHAHMMAPLL
anvikmanaovl. Maxanaoa /Jocex Jlonoannwviy «Omipee Kyumapnvlky aHeimecinoe2i OUCKypcuemi
MA8bIHAHbL  KATbINMAacmulpy Maceneci Kapacmulpvliaovl. Tanday Heci3in0e mandaHamolH
WLIRAPMAHBIY  OUCKYPC  KYPayulbl KOHYyenmmepauvlkmanovl. Kepkem mominniy ouckypcusmi
KYPUUIBIMbIHOA OeliHeNleHeeH JcoHe a8mopobly HUemin myciHy2e blKnal ememin aemopiblk
MyciHOipy 6a0apaamacvin naoalany MymKkinoiei baca aumuliaosi.
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The problemsof the discursive interpretation of a literary text(based on the material of the
short story by J. London ""Love of Life»)

M.B. Nurtazinal, N.F. Alefirenko?, Z.Kh. Shakhputova®

1L.N. Gumilyov Eurasian national university, Nur-Sultan, 010000, Republic of Kazakhstan
2Belgorod state national research university, Belgorod, 308015, Russian Federation

The article is devoted to interpreting literary text from the perspective of modern discourse
theory. Discourse is considered as a communicative-cogniive phenomenon including both the
produced text and extralinguistic factors important in understanding and perceiving information.
The discursive-hermeneutical interpretation of the text is a complex analysis of external(historical-
cultural) and internalcontext (traditional contextual analysis). In interpretation process aimed at
finding key meanings, the dominants of text-generating discourse are defined. The article deals with
the problem of discourse meaning generation in J. London’s short story «Love of Life».The
discourse-generating concepts of the analyzed text are identified. The possibility of using the
author’s interpretation program embodied in the text’s discursive structure and contributing to
understanding the author's intentions is emphasized.
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